
THE PONTIFICAL SHRINE OF 
OUR LADY OF MOUNT CARMEL 

Pallottine Fathers 
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Father Marian Wierzchowski, SAC, Pastor 
Father Christopher Salvatori, SAC, Associate Pastor 
Deacon Luis Martinez 

 

 
Rectory Office Hours: 
Mondays thru Saturdays   10 am to  3 pm 
Horario de la Oficina Rectoral 
De lunes a sábado    10 am a 3 pm 
 

Sacraments: Baptisms, & Matrimonies by appt.      
Sacramentos: Bautismos, y matrimonios por cita                    
 

Confessions: 4:45 pm -5:30 pm  Saturdays,                         
Before and after Mass and by request.  
Confesiones :   4:45 pm - 5:30 pm los sábados                      
Antes y después de la Misa y por solicitud            
 

Special Devotions -   Devociones especiales 
Sundays Vespers 4:30 pm 
First Saturday – Primer Sabado    
Our Lady 9:00 am Mass, Novena and Benediction     
Saturdays, and Wednesdays 
Our Lady of Mount Carmel Novenas  after 9 am Mass 
Third Saturday  -  Tercer Sabado 
Haitian Mass  10:00 am  in Creole French 
Cuarto Domingo Alabanzas y oraciones  en el Salón  
  
Parish Societies: Holy Name, Jesús es La Roca, Legion of 
Mary, Precious Blood, Regina Caelli, Santo Nino De Cebú  
 

Websites: www.mountcarmelshrine.com and www.olmtc.org         FACEBOOK: Pontifical Shrine of Mt. Carmel 

 

 

MASS SCHEDULE  HORARIO DE MISAS 
Saturday - Sabado 

9:00 am Various 
Languages 

Varios idiomas 
W różnych językach 

4:00 pm Sunday Vigil, 
English 

Vigilia Del domingo, 
inglés/ Język Angielski 

5:30 pm Sunday Vigil, 
Spanish  

Vigilia del domingo, 
español/ Hiszpański 

Sunday - Domingo 
8:00 am Spanish español/ Hiszpański 
9:15 am  English Inglés/ Język Angielski 

10:30 am Latin-Tridentine Latín-tridentino 
12:00 noon Spanish español/ Hiszpański 

1:00 pm English Inglés/ Język Angielski 

2:30 pm Polish Polaco/ Język Polski 
Weekdays - Dias de semana 

7:00 am English Inglés/ Język Angielski 
9:00 am Various 

Languages 
Varios idiomas 
W różnych językach 

 

Religious Articles Gift Shop:  Open  on Saturdays and 
Sundays during Mass Times. For any Special Occasions, & 
Placing orders please call: Angela Pellegrino: 347-276-2323        



MASS INTENTIONS:                     February 25, 2024 – March 3, 2024 
SATURDAY, February 24 Requested By/Pedido Por 

9:00 +Euliene Edward Marie Josie Price 
4:00 +Dorothy Cormier Joanna and Anthony 
5:30 Pallottine Fathers Intention  

SUNDAY, February 25   Year B – Second Sunday of Lent 
8:00 +Carmela Berenal (7 anos) Diana Almonte 
9:15 +Euliene Edward Marie Josie Price 

10:30 +Rosa Di Benedetto  Rosalie Di Marco & Family 
12:00  Thanksgiving  Angela Pellegrino 
1:00  Pro Populo  
2:30 O błogosławieństwo Boże dla Tomasza  

MONDAY, February 26 
7:00 +Julio Cesar Munguia su Esposa  
9:00  +Euliene Edward Marie Josie Price 

TUESDAY, February 27 
    7:00 Almas del Purgatorio Maria Munguia 
    9:00 +Euliene Edward Marie Josie Price 

WEDNESDAY, February 28 
    7:00 +Euliene Edward Marie Josie Price 
    9:00 Thanksgiving OLMC & St. Joseph (Happy Birthday Josette) Josette Alfonce 

THURSDAY, February 29 
7:00 Pallottine Fathers Intention  
9:00  Por las Adictos Maria Monguia 

FRIDAY, March 1           
7:00 Pallottine Fathers Intention  
9:00  Pallottine Fathers Intention  

SATURDAY, March 2 
9:00 The Immaculate Heart of Mary  
4:00 +Tadeusz Kondraciuk Ewa Kondraciuk 
5:30 Luis Irizarry(Birthday) Wife and family 

SUNDAY, March 3   Year B – Third Sunday of Lent 
8:00 +Ramon Hernandez De su familia 
9:15 +Isacc Cepeda Sara and Family 

10:30 Special blessing for all Priests  Wiesław Dziadura 
12:00  Pro Populo  
1:00  Pallottine Fathers Intention  
2:30 O błogosławieństwo Boże dla Tomasza  

 

Weekdays, the Church closes at 10 am for cleaning after the 
9 am Mass.  
Saturdays: The Church opens 7:30 am until 10:00 am then at 
3:00 pm until the end of the of the Spanish Vigil Mass. 

Los días de semana, la Iglesia cerrara a las 10 am para la limpieza 
después de la misa de las 9 am.  
Sábados: La Iglesia abre de 7:30 a.m. a 10:00 a.m., luego a las 
3:00 p.m. hasta el final de la Misa de Vigilia en español. 

Sunday Vespers (Evening Prayer) Join us every Sunday at 4:30 pm for evening prayers according to the 1962 
missal together with eucharistic adoration and benediction 
2024 ENVELOPES - for those who have numbered envelopes,  Your 2024 envelopes may be picked up  
During Rectory Office Hours Mondays through Saturday 10:30 am to 2:45 pm 
SOBRES 2024-para aquellos que tienen sobres con números sus sobres de 2024 pueden ser recogidos. 
Durante el horario de oficina de la rectoría  De lunes a sábado De 10:30 a  las 2:45 pm 

 



WEEKLY NEWS AND ANNOUNCEMENTS: 

DIVINE SERVICES AT OUR LADY OF MOUNT CARMEL SHRINE 
 Servicios Divinos en el Santuario de Nuestra Señora del Monte Carmelo  

Legión de María Præsidium Reina Del Universo – han continuado sus oraciones del santo rosario después de las misas 
semanales de las 9 am y han continuado sus reuniones. 

Los martes - El grupo de oración, Jesús es La Roca, continúa sus reuniones los martes de 7 pm a 9:15 pm en el Salón 
Parroquial Esperamos verlos allí. 

Los jueves después de la misa de las 9 am hay oración silenciosa en adoración a la Santa Eucaristía. 
Mondays through Saturday,  
3 p.m. to 4 p.m. for the Holy Rosary 
Doors will open at our 115 Street Entrance only for the Holy 
Rosary Mondays through Friday  

De lunes a sábado, 
de 3 p.m. a 4 p.m. para El Rosario Santo 
Las puertas se abrirán a nuestra entrada de la calle 115 sólo para 
el Santo Rosario lunes a viernes 

 

February 2024/febrero de 2024 
MORNING WEEKLY MASSES  

And the 3 pm Holy Rosary 
Mondays through Thursdays will take place in the 
Convent at 456 East 116 Street 

MISAS SEMANALES DE LA MAÑANA 
Y a las 3 de la tarde el Santo Rosario 

De lunes a jueves tendrá lugar en el Convento 
448 Este De La Calle 116 

Lent/ la Cuaresma 
STATIONS OF THE CROSS VÍA CRUCIS 

THURSDAYS IN SPANISH 
6:30 pm * 

*6:00 pm Certain Thursdays 
 

February 29 
March 7 * 1st Thursday Polish 

Mass 
March 14 
March 21 

March 28 * Holy Thursday 

FRIDAYS 
9:30 am Spanish 
7:00 pm English 

 

March 1 * 1st Friday 
Adoration 
March 8  

March 15 * 3rd Friday 
Adoration 

March 22 * Our Lady of 
Sorrows 

March 29 * Good 
Friday 

JUEVES EN ESPANOL 
6:30 pm * 

*6:00 pm ciertos jueves 
 

29 de febrero 
7 de marzo * Misa polaca del 

primer jueves 
14 de marzo 
21 de marzo 

28 de marzo * Jueves Santo 

VIERNES 
9:30 AM Español 

7:00pm Ingles 
 

1 de marzo * Adoración 
del primer viernes 

8 de marzo  
15 de marzo * Adoración 

del tercer viernes 
22 de marzo * Nuestra 
Señora de los Dolores 
29 de marzo * Viernes 

Santo 

RETIRO DE CUARESMA 
Domingo 25 de febrero de 2024 

PATROCINADO Y APROBADO POR EL PADRE MARIAN 
a las 3 de la tarde hasta las 6 de la tarde en el Salón Parroquial 

Nuestro Grupo Ministerio de Jesús es la Roca  ha invitado a 
Luis López, Predicador y   Junior Arias, Música 

Martes 27 de febrero: 7pm a 9:15 pm en el Salón Parroquial – Jesús es La Roca reunión y oración 

March/Marzo 
First Friday, March 1, 2024  

10 am to 6 pm  - Eucharist Adoration 
Primer viernes 1 de marzo de 2024 

10:00 a 18:00 horas - Adoración Eucarística 
First Saturday, March 2  9:00 am Latin Mass 

The Immaculate Heart of Mary 
Primer Sábado 2 de marzo  9:00 am Misa en Latín 

El Inmaculado Corazón de María 
Martes 5 de marzo: 7pm a 9:15 pm en el Salón Parroquial – Jesús es La Roca reunión y oración 

First Thursday, March 7, 2024  
7:00pm  Latin Mass with Polish Homily 

Primer jueves 7 de marzo de 2024 
7:00 pm Misa en latín con homilía polaca 

Martes 12 de marzo: 7pm a 9:15 pm en el Salón Parroquial – Jesús es La Roca reunión y oración 
Third Saturday, March  16 – 10 am Haitian Mass 

Celebrant: Rev. Lindor Louischard 
Troisième samedi 16 mars – 10h Messe haïtienne 

Célébrant : Révérend Lindor Louischard 
 
 

 



Pastor’s Message Mensaje del pastor 
February 25, 2024 25 de febrero de 2024 

Year B 
Second Sunday of Lent 

Año B 
Segundo domingo de Cuaresma 

Before Jesus voluntarily gives himself up to death, he performs 
the transfiguration on Tabor. All this so that the disciples: 
Peter, James and John, seeing His glory, could see the whole 
truth about Him. While praying, the appearance of Jesus' face 
"changed, and his clothes became brilliant white." The apostles 
saw Him talking to Moses and Elijah, who appeared in glory 
and spoke of His death which He was to suffer in Jerusalem. 
Moses, the lawgiver, saw the law that would be written on the 
hearts of men. Elijah, the prophet of the Lord, saw the One who 
would come like the sound of a gentle breeze into the hearts of 
men. Seeing Jesus exalted in glory, these servants rejoiced that 
God's promises would soon be fulfilled. 
The glimpse of God's glory put the Apostles in a state of 
immense happiness, which caused St. Peter exclaimed, “Rabbi, 
it is good that we are here; We will set up three tents..." Piotr 
didn't really realize what he said, he was lost in the assessment 
of events. However, the good that counts is not being in this or 
that place, but being in communion with Jesus, seeing Him in 
every circumstance in which we find ourselves. 
"This is my beloved Son, listen to him!" The apostles were 
scared! And although they came down from the mountain 
carrying the light of transfiguration, there was still a long 
journey ahead of them. Why is there so little light in us, 
carrying the glow of transfiguration - the Eucharist, the power 
of the Word, Forgiveness? Why so much shallowness, 
mediocrity and weakness? How can you climb the mountain of 
the Cross if you lose so many battles every day? There are 
many answers - it is not enough to just say: this is the world 
today. The problem lies deeper - the Source is missing. "If you 
want to find the source, you have to go up, against the current 
[...] Stream, reveal to me the mystery of your beginning" (St. 
John Paul II, Roman Triptych). We are afraid of effort, we run 
away from what is difficult, we reject the cross of faithfulness, 
righteousness and service. We miss the joyful amazement that 
comes from experiencing the splendor of God - that which 
filled Adam. “He was alone with his astonishment among 
beings who did not wonder – it was enough for them to exist 
and pass away.” The first man, at his own request, cheaply 
exchanged his creative, life-giving wonder for fear. A 
nightmare companion for all ages and generations. He is the 
one who does not allow for the miracle of transformation. True 
victory over yourself is victory over fear. Abraham experienced 
this when an angel stopped his knife-wielding hand as he raised 
it to sacrifice Isaac. 
Whoever persistently listens to Jesus receives the grace to 
transform his heart, which becomes able to read the signs of the 
times. He receives light for the eyes of faith that allow him to 
see the true image of reality. Eyes that feed on truth. The 
mountain of glory and suffering, Tabor and Calvary are 
inseparable. Jesus invites me into this mystery so that in its 
light I can rediscover the face of God and my own. I want, 
Lord, to seek Your face in my everyday life. 

Antes de entregarse voluntariamente a la muerte, Jesús realiza la 
transfiguración en el Tabor. Todo esto para que los discípulos: 
Pedro, Santiago y Juan, al ver Su gloria, pudieran ver toda la 
verdad sobre Él. Mientras oraba, la apariencia del rostro de Jesús 
"cambió y sus vestidos se volvieron de un blanco brillante". Los 
apóstoles lo vieron hablando con Moisés y Elías, quienes 
aparecieron en gloria y hablaron de su muerte que había de sufrir 
en Jerusalén. Moisés, el legislador, vio la ley que estaría escrita 
en el corazón de los hombres. Elías, el profeta del Señor, vio a 
Aquel que vendría como el sonido de una suave brisa en los 
corazones de los hombres. Al ver a Jesús exaltado en gloria, estos 
siervos se regocijaron porque las promesas de Dios pronto se 
cumplirían. 
La visión de la gloria de Dios puso a los Apóstoles en un estado 
de inmensa felicidad, lo que provocó que San Pedro Pedro 
exclamó: “Rabí, es bueno que estemos aquí; Montaremos tres 
tiendas de campaña..." Piotr no se dio cuenta de lo que decía, 
estaba perdido en la evaluación de los acontecimientos. Sin 
embargo, el bien que cuenta no es estar en tal o cual lugar, sino 
estar en comunión con Jesús, viéndolo en cada circunstancia en la 
que nos encontramos. 
"¡Este es mi Hijo amado, escúchenlo!" ¡Los apóstoles estaban 
asustados! Y aunque bajaron de la montaña llevando la luz de la 
transfiguración, todavía les quedaba un largo camino por delante. 
¿Por qué hay tan poca luz en nosotros que lleve el resplandor de 
la transfiguración: la Eucaristía, el poder de la Palabra, el 
Perdón? ¿Por qué tanta superficialidad, mediocridad y debilidad? 
¿Cómo podrás subir al monte de la Cruz si pierdes tantas batallas 
cada día? Hay muchas respuestas; no basta con decir: así es el 
mundo de hoy. El problema es más profundo: falta la Fuente. “Si 
quieres encontrar la fuente, tienes que ir a contracorriente [...] 
Corriente, revélame el misterio de tu comienzo” (San Juan Pablo 
II, Tríptico Romano). Tenemos miedo del esfuerzo, huimos de lo 
difícil, rechazamos la cruz de la fidelidad, la justicia y el servicio. 
Nos perdemos el gozoso asombro que surge al experimentar el 
esplendor de Dios, aquello que llenó a Adán. “Estaba solo con su 
asombro entre seres que no se maravillaban: les bastaba existir y 
morir”. El primer hombre, a petición propia, cambió baratamente 
su asombro creativo y vivificante por el miedo. Un compañero de 
pesadilla para todas las edades y generaciones. Él es quien no 
permite el milagro de la transformación. La verdadera victoria 
sobre uno mismo es la victoria sobre el miedo. Abraham 
experimentó esto cuando un ángel detuvo su mano que empuñaba 
un cuchillo mientras la levantaba para sacrificar a Isaac. 
Quien escucha persistentemente a Jesús recibe la gracia de 
transformar su corazón, que se vuelve capaz de leer los signos de 
los tiempos. Recibe luz para los ojos de la fe que le permiten ver 
la verdadera imagen de la realidad. Ojos que se alimentan de la 
verdad. El monte de la gloria y del sufrimiento, el Tabor y el 
Calvario son inseparables. Jesús me invita a este misterio para 
que a su luz pueda redescubrir el rostro de Dios y el mío. Quiero, 
Señor, buscar Tu rostro en mi vida diaria. 

 
 


